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INFORMATION:

(SQ) Udhézimet e pérdori

it: FFP3 NR D Vérejtje té réndésishme:

Maskat pér pluhur té imét plotésojné kérkesat e standardit té€ provés: EN
149:2001 + A1:2009 — Gjysmémaska filtruese pér mbrojtje nga grimcat.
Maskat i ofrojné pérdoruesit mbrojtje nga grimcat e ngurta dhe grimcat e
léngéta jo té avullueshme.

Kushtet pér pérdorim

Duhen respektuar dispozitat kombétare, p.sh. rregulli DGUV 112-190
(deri tani: BGR/GUV-R 190) — Pérdorimi i respiratoréve; informacioni
DGUV 250-428 (deri tani: BGI/GUV-1 504-26) — Udhézim veprimi pér
kujdesin shéndetésor parandalues né puné sipas parimit G26 té
DGUV “Respiratorét”

Udhézimet e pérdorimit duhet té lexohen dhe té respektohen

Maskat duhen vendosur sipas udhézimeve té vendosjes né ilustrimet
Fig. 1 -5.

Vendoseni kapésen e hundés saktésisht mbi hundé dhe pérshtateni
maskén duke shtypur lehté kapésen e hundés, né ményré qé té
arrihet mbyllja maksimale.

Kontrolloni pérshtatjen e maskés pér mbyllje hermetike. Mbuloni
maskén me té dyja duart dhe nxirrni frymé fort. Nése ajri del te
hunda, kapésja e hundés duhet shtypur mé fort; pérndryshe
rregulloni géndrimin e maskés duke zhvendosur ose shkurtuar brezat
elastiké.

Té dhéna pér prodhuesin: DS SafetyWear GmbH | Im Rohnweiher 14
| 53797 Lohmar

Emri i organit té provés sé tipit: BSI Group Netherlands B.V. John
M,Keynesplein 9,1066 EP Amsterdam,Netherlands

Nr. i identifikimit: 2797

Kuptimi i té gjitha simboleve dhe piktogrameve té pérdorura
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Lagéshtia relative
maksimale

« Maskat nuk ofrojné mbrojtje nga gazet dhe avuijt.

o Pérdoruesi duhet té jeté i familjarizuar me pérdorimin dhe trajtimin e
maskeés.

« Pérmbaijtja e oksigjenit né ajrin e frymémarrjes duhet té jeté té
paktén (>17 %).

« Respiratorét duhen zgjedhur sipas llojit dhe pérgendrimit té
substancave té rrezikshme

« Maska nuk lejohet té pérdoret né zona té rrezikuara nga shpérthimi
(p.sh. gropa, kanale etj.).

« Lloji dhe pérgendrimi i substancave té rrezikshme duhet té jené té
njohur.

« Koha e pérdorimit mund té jeté mé sé shumti njé ndérrim pune.

« Né rast véshtirésie né frymémarrje, marramendjeje ose lodhjeje,
largohuni menjéheré nga dhoma.

« Neé rast rezistence té pakéndshme té larté ndaj frymémarrjes, maska
duhet té ndérrohet.

o Vetité e pamjaftueshme paralajméruese té substancave té
rrezikshme kérkojné rregulla té veganta pérdorimi

« Respiratorét filtrues nuk jané té pérshtatshém pér persona me
mjekér, baseta ose vragé té thella né zonén e vijave té mbylljes

« Né rast rreziku nga mungesa e oksigjenit, pérgendrimi shumé i larté i
substancave té rrezikshme ose kushte té panjohura, duhen pérdorur
pajisje izoluese té€ pavarura nga ajri i ambientit

« Maskat duhet té ruhen né paketimet e mbyllura dhe t& padémtuara té
prodhuesit né temperaturé ambienti.

« Mbrojini maskat nga ekspozimi i drejtpérdrejté ndaj diellit.

« Kur ruhet sipas pércaktimeve, koha e ruajtjes éshté 5 vjet.

Klasa e Shumeéfishi i Vérejtje, kufizime
pajisjes vlerés kufitare
(VdGW)

Gjysme-/ 4 Jo kundér substancave CMR dhe

cerekmaské radioaktive si dhe agjentéve biologjiké té

me filtér P1 punés té mbartur nga ajri té klasifikuar né
grupin e rrezikut 2 dhe 3 dhe enzimave.

Gjysme-/ 10 Kundér substancave CMR dhe

cerekmaské substancave radioaktive si dhe agjentéve

me filtér P2 biologjiké té punés té€ mbartur nga ajri té
klasifikuar né grupin e rrezikut 3 dhe
enzimave vetém pas vlerésimit té rrezikut
(shihni parimet e pérzgjedhjes).

Gjysmé-/ 30

cerekmaské

me filtér P3

Shénimi:

R = Re-usable — i ripérdorshém / NR = Non re-usable — vetém pér njé
ndérrim pune

D = Plotéson kérkesat e testit t& bllokimit me pluhur dolomiti

Miratimet:

Maskat plotésojné kérkesat e Direktivés sé KE 89/9/9/KEE (Direktiva
PMP) dhe jané shénuar me shenjén CE.



Pérkthim i udhézimeve origjinale té pérdorimit (gjermanisht/anglisht). Detyrues éshté versioni origjinal.



(EN) Instruction for use: FFP3 NR D Instruction for use:

These products meet the requirements of recently amended European Standard
EN 149:2001 + A1:2009, filtering facepiece respirators for use against particles.
They should be used to protect the wearer from solid and non-volatile particles
only.

Conditions for use

«  Please observe the national regulations, e.g.
DGUV Rule 112-190 {formerly: BGR/GUV-R 190) — Use of respiratory protection devices
DGUV Information 250-428 (formerly: BGI/GUV-1 504-26) — Directions for use for
occupational healthcare according to DGUV Guideline G26 "Respiratory protection
devices”

+ Theinstructions for use should be read and taken into account

+ Youshould pull the respirator on, according to figures 1 5.

«  Position nose clip above nose and squeeze the sides of the nose clip to give an exact fit
with a perfect seal.

+ (Check fit by inhaling. If air escapes around nose, adjust position of nose clip and squeeze
to fit. In case of imperfect seal elsewhere, alter fit of mask by moving straps and adapting
shape of mask.

Manufacturer information:
DS SafetyWear GmbH « Im Rohnweiher 14 - 53797 Lohmar

Testing institute involved:
BSI Group Netherlands B.V. John M,Keynesplein 9,1066 EP Amsterdam,Netherlands
ID-Nr.: 2797

Information on the issuance of the instructions for use:

Description of all symbols and pictograms

+ These masks do not offer protection against gases or vapours.
The user should be instructed how to use this equipment and should know its usage.

« The respirator must not be used in rooms with improper ventilation and of small cubage (wells, canals etc.) because of a possibility to appear
deficiency of oxygen i.e. below 17% volume.

+  Respiratory protection devices should be selected according to the type and concentration of hazardous substances

« (Concentration and kind of contamination particles in environment should be defined.

«  The masks should be provided to be used within one workshift (max 8 hours).

«  Inthe event of difficulty in breathing, dizziness or exhaustion, leave the room immediately.

«  Ifauser acknowledges that resistance increased consider ably, the masks should be replaced with a new one.

+  Ifthere are insufficient warning properties for hazardous substances, special requlations apply for usage

«  Filtering respiratory protection devices are not suitable for people with beards, sideburns or deep scars around the sealing lines

«Incase of an oxygen deficiency risk, a too high concentration or hazardous substances or unknown ratios, breathing devices which are not
dependent on the environmental conditions should be deployed

+  The masks should be stored in closed not damaged packaging, made by the manufacturer at room temperature.

« They should not be exposed to direct sunlight.

« Provided a proper way of storage, the expiry date is indicated on the box.

@ End of Shelf Life

H Temperature range 22 Maximum Relative Humidity

Device class Multitude of limit value Comments, restrictions
(MoLV)
Half/quarter mask with P1 filter 4 Not suitable against CMR and radioactive substances, nor airborne biological
substances with dassification in risk groups 2 and 3 and enzymes.
Half/quarter mask with P2 filter 10 Suitable against (MR and radioactive substances, as well as airborne biologi -
cal substances with classification in risk group 3 and enzymes only following
hazard assessment (see selection principles).
Half/quarter mask with P3 filter 30
Designations:

R =Reusable/ NR = Non reusable (single shift use only) / D = Meets the clogging resistance requirements

Approvals:
These products meet the requirements oft he European Community Directive 89/686/EEC (Personal Protective Equipment Directive) and are thus
CE marked.
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